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Elanok I

g clause
1. Prenajimatef je podnikatel podla osobitného zakona ¢. 455/1991 Zb. o
1. The rental company [s an enterpreneur according to The Trade Licensi ng. Act.  fivnostenskom podnikani, Je vylugnym vlastnikom / opravnenym driitefom

na 455/1991. The rental company is the only vehicle owner f holder that is motorového vozidia uvedeného v Zlédnku 11,
mentioned in a part Il 2. Najornca prehlasuje, e ma vodiéské opravnenie minimalne skupiny .B" a
2. Renter declares, that he/she is a driving licence holder and will avoid the using  pofas doby prenajmu nebude uivat psychotrépne a omamné latky,
drugs and other dangerous chemicla substances during the rental period. 3. Najomca berie na vedomie, 2e v pripade porudenia svojich povinnosti podla
3. Renter undertake to pay the fees and rates in case of breaching of terms & tejto zmiuvy bude spoloénost fakturovat poplatky a sankcie a s takymto postupom
conditions. vyjadruje sihlas.
4. All parties declare, that all the data in this agreement are true, False 4. Strany prehlasuji, 2e vietky Udaje v tejto zmluve sd pravdivé, ich nepravdivest
information given to the opposite party may cause missunderstanding and will Je uvedenie protistrany do omylu a je dovodom na okamZité odstipenie od
lead to penaities or even avoidance of rental agreement, zmiuvy a zmiuvnd pokutu vo vyske podfa tejto zmiuvy.
5. All agreement enclosures are a part of this rental agreement. To clear all 5. Ak sa v texte tejto zmluvy uvadza termin zmiuva, vidy sa flau myslia aj prilohy
doubts, this text is considered as an agreement. k zmluve a vietky dokumenty (text zmiuvy + prilohy) sa berd ako zmluva. V
pripade pochybnosti pri blanketovom odkaze sa oznacenie zmluva chipe ako
tento text.
Elanok I,

Predmet ndjmu / Rental subject
1. Rental subject is the vehicle renting for the agreed duration and charge of the 1. Predmetam zmiuvy je najom a zaplatenie najomného ako odplaty za ndjom
rental agreement: L | _metorového vozidia:
__ Mercedes Sprinter, BB 7. WDB80663515353192 = =
2. Rental subject are also the fees and penalties in case of breaching of the duties 2, Predmetom tejto zmluvy 50 aj poplatky a sankcie v pripade nedodrania

of both parties, zmluvnych podmienok uvedenych v tejto zmiuve,
3. The rental subject has ing these visual d 3. Predmet ndjmu vykazuje nasledovné podkodenia:
Tatal Count ; Celkovy podet:

podkriabané a preliatené skrz naskrz, ceiné sklo bez poikodeni

4. Other visual damages found while a vehicle returned will be invoiced and paid 4. Dodatoéné poskodenie bude Ndjomcovi fakturované vo vitke 165 € za

by a renter, each a 165 EUR. Jednatlivé poskadenie splatné ihned pri vrateni,
5. All parts and accessories fitted to the vehicle at the commencement of the 5. Prenajimatel k s vozidlom ava aj & i V!
rental:
V Lekamitka/First aid V’ Lano/Rope V Trojuholnik/Triangle V Vesta/Vest V Ziarovky/Spare lamps
v Rezerva/Spare tyre V NadriTank V Diafniéna V Khige/Car key V STKEK/Certificate of
nélepkaMighway stamp controlls
V Doklad o poisteni/Green \( Osvedienie o evidencil GPS/Navigation Vyéistend z 2 dnu/Clean-inside
card vozidias Car licence van/Clean-outside

€. The undersigned renter confirms the collection of a vehicle according to a part 6. Najomca svojim pedpisom potvrdzuje prevzatie predmetu najmu v zmysle

Il of this agreement. The renter commits to return the vehicle and all its Eldnku II. tejto zmluvy a sa ho spolu s pr VOIT W T k potte
accessories in the sames conditions and quantity. The loss or damage of any a kvalite vratit. Strata alebo poskodenie vozidla alebo prislufenstva bude
accessory will be invoiced. zosobnend najomcovi.

Prevzal Jan Sinkovic:

Taken over bylan Sinkovic:




Clénok Il
_Doba najmu a lehoty / Rental period

period:
2. If the contract mentions t
mentioned certain haur,

3, Renter is allowed to use the vehicle mentioned above only untill the Date and
hour of return above. If the date and hour expires, it is a criminal act af
unatherized use of a vehicle that is reported to a police.

. 1f the column “Place of return® is not fullfilled, place of return is equal to a place
of collection.

15:00

Miesto zapoitania / Place of collection  Banska Bystrica

| Miesto vratenia / Place of return

2. Ak thto zmiuva hovori o lehatich, lehota uplynie tolko hodin a dni, ako je
uvedend v zmiuve. Pokial sa v tejto zmiuve uvadzajl lehoty poéitané podla dnl.
myslia sa kalendarne dni. Pokial sa v tejto 2miuve hovori o hodinach, tak lehota
sa poéita hodinou nasledujicou po uskutotnen pravneho dkonu.

3, Uzivatel je oprévneny pouivat vozidio len na dobu dohodnutd zmluvou. Po
skonéeni zmluvou stanovene] doby poZi¢ania sa jednd o negpravnené udivanie
cudzieho motoravého vozidla, ktoré bude nahlasené policii.

4. Ak nie & vyplnend kolonka "Miesto vratenia”, je miesto vréitenia totoiné s
miestom vyzdvihnutia,

Clanok IV.
Najomné, splatnost a spésob platby / Rent, maturity and payment conditions

1, 1, A rental day means 24 hours of a rental period. A rent is a price for wvehecle
renting and its and accessories, that is charged each 24 hours of a rental period.
Miles driven by a renter are unlimited and free of charge.

2. A rent is set to 895 EUR including VAT charged for each 24 hours, Rental
company is nat allowed to change the rent during the rental period.

3, A rent is payable in a moment of a vehicle collection.

4, A rent can be paid In cash or with a bank card. A rent must be pald before a
vehicle callection.

5. Renter agrees his bank card to be charged with a deposit or to pay deposit In
cash. The deposit is charged when coliecting a vehicle In amount of 165 - BOO
EUR. It depends on type of vehicle, A full deposit is returned to a renter’s bank
account after the vehicle return in the same conditions and quantity of its
accessories that are collected according to the part Il on this agreement. Renter
agrees the renter can use the full deposit or its part to pay off the renter's debt,
in a case of the vehicle damage or if the renter does nat fullfil the terms &
conditions.

6. By typing bank card ‘s PIN, the renter agrees with blocking a depaosit in amount
according to point IV.5 of this agreement at the bank card 0 valid untill ¢, The
renter agrees that after rental peried this data wi Il be used to unblack the deposit
and retumn it back to him, or to pay off his debt.

1. Jeden defi néjmu predstavuje 24 hodin. Néjomné sa Gituje 2a kaddych zacatych
24 hodin pofas platnosti zmiuvy, Sadzba za ubehnuté kilometre sa ndjomcovi
nedétuje.

2. Prenajimatel uréuje cenu ndjomného vo wyike 95 EUR vratane DPH za 24
hadin. Potas trvania najmu Prenajimatel nesmie menif cenu néjmu.

3. Dohodnuté cena 7a najom je splatnd v momente odovzdania vozidia Néjomcom
Prenajimatelovi,

4. Najomné zaplati ndjomca do pokladne spolotnosti v I i pred prevzatim,
alebo vkladom na G&et prenaji I'a. V tomto pripade sa za def uhradenia najmu
povaluje def pripisania najmu na Géet prenajimatela, o je pedmienkou
odovzdania vozidla.

5. Najomca vyslovuje sihlas s Uhradou kaucle za predmet ndjmu. Kaucia je
splatnd pri prevzati predmetu ndjmu v hotovasti alebo formou blokacie tiastky od
200 do 8O0 EUR, v zévislosti od typu vozidia, na platobnej karte najomcu. Kauciu
v plne] vyike odblokuje prenajimatel ndjomcovi 2 platobne] karty za prep doklad
Fo ten vrati p ndjmu so ¥ D vom v Eldnku Il tejto
zmluvy v rovnakom stave a potte. Najomca vyslovuje suhlas, ¥e prenajimatel
poudije cell vitku alebo éast kaucie na thradu dihu ndjomeu, ktory vznikol v
dbsledku poskodenia predmetu ndjmu s prislufenstvom, v pripade dhrady
poplatkov a zmluvnych pokdt v pripade neplnenia povinnost! ndjomcom.

6. Najomea zadanim pristupového PINu k svojej platabnej karte vyslovuje sihlas
50 zablok Im kaucie na p j karte tisio 0 platnef do 0 vo vyike
dohodnutej v bode 5 tohoto Elanku. Po ukonéeni doby prendjmu budd prisludngé
Gdaje pouzité na odblokovanie kaucie alebo jej zi¢tovanie s dihom Najomcu, 5
Zim najomca vyslovuje sihlas.

Eldnok V.

Prava a p i/

| terms &

1. Rental campany |s obliged to deliver the rental subject in a technical condition
according to the Law 82009 Journal of Laws about road traffic and about changes
and additions. .

2. Rental company is allowed to ask for a deposit far a rented vehicle. The deposit
is fully returned after flawless rental period with the same payment method,
otherwise it will be used to pay off penalties and fees of this contract.

3. Renter is allowed to use the rental subject according to rental’s and the vehicle
producer s instructions to avoid the possibility of its damage. The renter is not
allowed to let to drive the vehicle to other persan. Otherwise in the case of the
vehicles damage, 2 full responsibility is charged To a renter, Additional driver fee
iz set to @ 30 EUR / each driver,

4. |n case of the vehicle damage or vehicle theft, the renter is obliged to provide
all the information to rental far guick insurance event solution. Otherwise the
amount not paid by insurance company is charged to a renter.

5. In case of lacks damage, car keys loss or damage during the rental period, the
locks replacement expenses will be charged to & renter.

6. The renter is obliged to inform the rental company about all neccessary facts,
that happened during the rental period and could influence the vehicle return, or
which can endanger the technical candition of the vehicle.

7. The renter is abliged when rental period expires to return the wvehicle with all its
accessories agreed In part Il of this contract, in the time and the place stated in
part 1l of this contract.

8. Renter Is obliged to act the way to avoid the damage of the rental subject. Any
damages has to be reported to a rental ci v, the fulfil of this obligati

is the renter’s duty.

4. Notice of passing the state borders of Slovak republic is the renter ‘s duty. If an

1, Prenajimatel je povinny odovzdat predmet najmu v riadnom technickom stave
podfa zdkona €, B/2009 Z. 7. 0 cestnej premavke a o zmene a doplneni niektorych
zakonov.

2. Prenajimatel je opravneny #iadat zélohu v zmysle platnéno cennika. Zloha sa
vratl rovnakou formou a v pinej vyéke pa bezchybnom uplynuti najmu, v inych
pripadoch sa zapodita do poplatkov & sankcii na zaklade tejto zmiuvy.

3. Najomea je povinny uiivat vozidio v silade s inStrukciami Prenajimatela a
wyrobcu tak, aby bola mini p dobnost vzniku Skody. Najomca
nie je opravneny ponechat Soférovat vozidlo trete] osobe neregistrovane] v tejto
zmiuve. Ak tak ufini a déjde k 2kodovej udalostl, celd vyska Skody bude
zosobnend najomcovi bez prihliadnutia na poistné pinenie. Poplatok za registraciu
ka#dého daldieho vodica je 30 EUR,

4,V pripade Zkodovej udalosti, alebo odcudzenia predmetu najmu, je Najomeca
povinny poskytnit vietky informécie Prenajimatefovi pre £o najrychlejsiu
likvidaciu Skody poistovfiou. V pripade L ia bude regres z poistovne v
plnej vyske prefakturovany najomcovi,

5. V pripade poskodenia zémky, kftcov, odcudzenia alebo straty kfiéov potas
doby prenajmu, znaa néjomca naklady spojené s vimenou vietkych zamkav na
vozidie,

6. Najomea je povinny informovat prenajimatefa o vietkych skutolnostiach, ktare
sa vyskytli potas najmu a mohli by maf vplyv na odovzdanie predmetu ndjmu po
jeho skonéeni prenajimatelovi alebo, ktoré mézu ohrozif technicky stav
motorového vozidla,

7. Ndjomea je povinny po skondeni najmu odovzdat predmet ndjmu vias podla
tejto zmiuvy a to na dohod mieste a d ym sposot

8. Najomca je povinng podinat si tak, aby nedoslo k poékordeniu predmetu najmu.
San(

obligation Is not fulfilled, the renter is fully r ible for all the caused
ta rental company.

10. In case of loss, theft or the damage of the rental subject, the renter Is obliged
to immediatelly inform the rental company and immediatelly inform the police
and insurance company; the fulfillment of this obligation is the renter’s duty.

11. The rental company is abliged to offer an assistance in case of damage, theft,
|uss or technical failure caused during the rental period. An assistance means ta
offer services for fast and fiuent probl | such as ke service, 3
substitute vehicle, phone or personal technical support. In case of technical failure
not caused by driver which solution is lasting more than 4 hours, the rental
company Is obliged to arrange and pay for the tra nsportation of the renter back to
the place of collection.

12. If there is a necessitty of the vehicle reparation and this was realised and paid
by renter, the rental company is obliged to overpay these expences only if the
renter proceeded with proffessional care and the failure was endangering the
safety of the vehicle,

13, The vehicle Is clean and with a fuel level according to a part Il of this contract.
The renter is obliged to clean the vehicle, otherwise he is charged with 12 EUR
Fee. He is supposed to return the vehicle with the same fuel level, otherwise he is
charged 2 EUR/each litre missing.

0 akomkolvek [ pred ndjmu je povinny informovat prenajimatela,
dokdzanie spinenia tejto povinnosti je na strane najomeu.

9, Pokial ndjomca prekrodi statne hranice SR je povinny o tom bezodxladne
informovat prenajl: It fe sp ia pavi i t je na strane
ndjomcu. V pripade prekroenia stétne] hranice je ndjomca v pingj wyike
zodpovedny 2a Skody, ktoré mbdu wznikniat prenajimatelovi.

10. V pripade straty, cdcudzenia, podkodenia predmetu najmu, jeho prisludenstva
a dokladov, je najomca pavinny ite informovat prenaji la a
hezodkladne oznamit skutoénost organom Einnym v trestnom konani a poistovni;
dokézanie spinenia povinnosti je na strane ndjomeu.

11. Prenajimatel je povinny poskytnit ndjomcovi asisteniné sluzby v pripade
poikodenia, odcudzenia, straty alebo technickej poruchy na predmete najmu
poéas trvania doby najmu. Asistenéné siuzby znamenaju poskytnutie slutieb pre
rychle a plynulé cdstranenie wzniknutého problému ako napriklad edtahovd
slubu, paskytnutie ndhradného vozidla, telefonicky alebo osobni technicky
asistenciu. V pripade technicke] poruchy nespdsobensj vodifem vozidla, ktore|
pdstranenie trva viac ako 4 hodiny, pr I je povinny zabezpedit a uhradit
cestu ndjomcovi spat do miesta prevzatia vozidla.

12. Strany sa dohodli, Ze pokial poéas ulivania predmetu néjmu vznikla potreba
opravy a realizoval ju sdm Najomea na svoje naklady, prenajimatel je povinny
nahradit takéta ndklady, len pokial sa vadou na vozidle ohrozila bezpetnost
vozidla a ndjomca p 1 5 odb starostli

13. Vozidlo je pri zapoidiavani vydistend a so stavom pohonnych hmit v zmysle
Eldnku Il tejto zmiuvy, preto sa zavazuje Najomea vozidio pred wratenim taktie?
wyéistit a dotankovat, v opacnom pripade uhradi Prenajimatelovi poplatok 12 € za
vyéistenie a 2 € za ka2dy chybajlci liter pohonnych hmét oproti stavu uvedenom
v Eldnku Il tefto zmluvy




Clanok VI.

kecie | Fees and

Fees

- Maore than 60 minutes lasting delay Is charged to a renter as a next rental day,
in this case, the renter is not allowed to continue using the rental subject.
Returning the rental subject at other rental company 's office is charged 50 EUR,
Not returning the rental subject is charged 500 EUR.
2. In case of not fulfilling the obligation to inform according to part V point & of
this cantract, a fee of S00€ is applicable.
3. In case of not returning the car licence. car documents taken when caollecting
the rental subject, penalty of 300 EUR is charged te a renter.
4, Damaged vehicle interior is charged with 200€ fee.
5. In case of damage that is followed be a reparation, dally fee of 50 EUR for a
vehicle is applicable far days, In which the rental company can not use the
vehicle,
6. It is forbidden to smoke In a vehicle, The penalty for not respecting this
forbiddance s 33 EUR and interior repair expenses,

7. Fee amount does not depend on the amount of the d Rental ¢

1. Poplatky

1. Viac ako 60 minGtové ies je najomeovl GEtovand
poplatkom vo vyske sadzby denného prendjmu, prifom néjomca nie je opravneny
uivaf predmet najmu nadalej. Vratenie predmetu ndjmu na ind pobodku je
Uétované poplatkom 50 EUR. Odebratie predmetu najmu ndjomcovi z dévodu jeho
nevrdtenia je détované poplatkom 500 EUR.

2. V pripade nespinenia si informaénej povinnosti pedia £1. V., bod & sa strany
dohodll na poplatku vo vyike S00€,

3, V pripade nevratenia Osvedéenia o evidencii vozidla, dokumentov od vozidla
prevzatych na zadiatku najmu, je Uétovand ndjomcavi poplatok 300 EUR.

4, Za poikodenie interiéru vozidla sa strany dohodii na jednorazovom poplatku

5, V pripade poskodenia vozidla s nevyhnutnostou jeho néslednej opravy sa

strany dohodli na dennom poplatku vo vyske 50 € za kaZdy defi, v ktorom |e

vozidlo v oprave a 2 tohto dévodu nie je mo2né ha vyudivat prenajimatelom,
Vp ji vozidle Ndjomca nie je opréwneny faj€if. V pripade porusenia

allowed to invoice fees, due in 7 days.

8. Rental company is allowed to cancel invoiced amount of the damage, if the
amount of damage is disproportionate to the amount of invoiced fee.

2. Penalties

1. If the maturity of the rent is exceeded, parties agreed on penalty of 2 % per
day, counted from the rental rate for a day.

2. If the maturity of fees |s exceeded, parties agreed on penalty of 2% per day,
counted from the total invoiced fees.

3. If the sitaution mentioned in part V point 4 happens, parties agreed on penalty
of 100EUR per each not registered driver, that has driven the vehicle,

4. If the situation mentioned in part V point 13happens, parties agreed on penalty
of S00EUR per not fulfilling the obligation to inform the rental company.

5, If the sitaution mentioned in part V point 12 happens, parties agreed on penalty
of SO0ELR,

. If the sitaution mentioned in part V point 4 happens, parties agreed on penalty
of 100EUR.

7. This provision do not prejudice the right of rental company to claim damages.

tohto zdkazu je Prenajimatel opravneny détovat Najomcovi zmiuvni pokutu vo
vyike € 33 a ndklady spojené s opravami podkodenéha interiéru vozidla,

7. Vy3ka poplatku je nezévislé od skutoéne spdsobenej Skody. Spoloénost je
opravnena vystavit faktiru na poplatok podla tohto Elankuy, ktord je splatna do 7
dni na ufet prenajimatela.

8, Prenajimatel je opravneny odpustit ndhradu kody, ak je tito neprimerane
mendia k vyike poplatku.

2. Zmluvna pokuta

1. Za omedkanie so splatnostou ndjomného sa strany dohodll na denne| 2%
zmluvne] pokute za kaZdy defi omeskania, ktord sa vypotita z najomného na def
podla tejto zmluvy.

2. Za omefkanie so splatnostou poplatkov podla tejto zmluvy sa strany dohodli na
2 % dennej zmluvne] pokute za kaidy deh omeskania, ktord sa vypocita z celkove|
fakturovane] sumy poplatkov.

3. Ak nastane skutoénost podfa €I, V bod 4 zmluvy, strany sa dohodli na
Jednorazove] zmluvnej pokute vo vyike 100EUR za kafdého vodita neuvedeného
v tejto zmluve.

4, Ak nastane skutoénost podfa ¢l V tejto zmluvy body 13 a ndjomca si svoju
oznamovaciu povinnost nespini, strany sa dohodli na jednorazovej zmluvnej
pokute SOOEUR.

5. Ak nastane skutoénosf podfa €l V zmiluvy bod 12 strany sa dohodil na
jednorazove] zmluvnej pokute SODEUR.

6. Ak nastane skutofnost podla €. V bod 10 zmluvy, strany sa dehodll na
jednorazove] zmluvne] pokute vo vyike 100DEUR,

7. Tymito ustanovenim nie je dotknuté prévo prensjimatela doméhat sa nahrady
Skody.

- Clanaok Vil.
Nihrada Skody /| Damage claims

1. In a case of damage or theft of the rental subject, damage caused or not
caused by a renter, renter is full responsible for the rental subject. Claimed
damage is quantificated as a distinction of an invoiced damage and an insurance
company compensation,

2. In a case of damage of the rental subject that was not caused by a renter,
renter is obliged to give no later then when vehicle return all data of a person and
its vehicle, that caused the collision, In this case the responsibility of a renter is
equal DEUR.

3. If the damage of the vehicle happened in other country than Slovak republic,
parties agreed to accept only slovak jurisdiction. -

4, Renter is fully responsible for damages that he caused to third parties while
rental peripd,

5, Renter agrees that his deposit will be used in the following order to pay: 1.
Fees, 2, Penalties, 3. Damage claim, In case, that the deposit will not pay all the
renter s debts, renter commits to pay in a maturity according to an Invaice from a
rental company.

1. Pokial déjde k zavinenému alebo nezavinenému poskedeniu predmetu najmu,
jeho odcudzeniu, ndjomca zodpoveda v pinej viske za predmet ndjmu. Nahrada
skody sa uréuje na zaklade rozdielu sumy faktiry za opravu predmetu najmu a
poistného plnenia.

2. Pokial' ddjde k pofkodeniu inak ako konanim najomcu, tento je
povinny uviest najneskér pri vrateni vozidia ddaje tretej osoby a jej vozidla, ktore
nehodu spdsobill. V takom pripade najomcovi nie je Skoda uétovana,

3. Pokial sa kody na vozidle stali na cudzom Gzemi a prichadza do dvahy
aplikdcia iného pravneha poriadku, strany sa dohodli na vyluénej pasobnosti
slovenského pravneho poriadku.

4, Néjomea zodpoveda za Skody spsobené v Ease najmu na tretich subjektoch.
5. Najomca vyjadruje sdhlas s pouditii | kaucie v i 1 poradi:
na Uhradu 1, poplatkov, 2, pokut. 3, Skody spdsobenej prenajimatefovl. Pripadny
nedoplatok sa zavizuje ubradit v termine splatnosti faktary vystavene]
prenajimatefom.

Clanok VIl

clause

Parties of this contract agreed, that this contract is governed by a slovak
jurisdiction and that all the disputes, claims or conflicts resulting from this
contract, including all the questions of contracts interpretation, existence, validity
or termination, that can not be solved by a mutual agreement, will be dealt with
and determined by:

1. Staly razhodeovsky sid Victoria, rozhodcovsky stid v 2iline, according to a Law
o rozhodcovskom kenanl and according to a Statit a Rokovacl poriadok Stéleho
rozhodeovského sidu Victoria rozhodcovsky sid v Ziline, valid and effective in a
time of proceeding, published on a website www.rozhedcovskysud.org.

2. or The court of the Slovak Republic.

Renter for himself by signing this contract accepts - rejects this arbitration clause,

Zmluvné strany sa dohodll, #e tito zmluva sa riadi viluéne pravom Slovenskej
republiky a 2e akykolvek spor, narok alebo rozpor vzniknuty z tejto zmiuvy alebo
v sivislosti s fiou, vratane vietkych otdzok tykajdcich sa jej vykladu, existencie,
platnosti alebo ukonéenia, ktoré sa nepodari vyriesif vzdjomnou dohodou bude
prejednavat a rozhodovat:

1. Staly rozhodcovsky sid Victoria, rozhodeovsky sdd v Ziline podla zakona o
rozhpdeovskom konani a podia Statitu a Rokovacieho poriadku Stéleho
rozhodeovského stidu Victoria rozhodcovsky sud v Ziline, platného a Gginného v
Zase zalatia konanla, zverejneného na internetovej stranke
www.roezhodeovskysud.org.

2. alebo Sdd Slovenskej republiky,

Néjomca za seba tento navrh rozhodcovske] dolofky podpisom tejto zmluvy:
prijima - neprijima.

Clanok IX.

-4 Ené

1. Parties have read this contract and understand its content.
2. Renter agrees with processing his personal data by rental company for the
puproses of billing and accounting, and agrees to be included in a rental
company s database.
3, Agreement parties do agree with the content, knowing their mutual obligations
and rights according to this contract and [ts enclosures and sign it to indicate
their acceptance.
4. English text is anly a free translation. Slovak text is crucial in the contractual
relationship. ol
5. To change nad add a content of this contract is allowed =a=!-
amedments signed by authorised representatives of both |
Banska Bystrica, 29.06.2013

1. Strany si zmluvu precitali a jej obsahu porozumell,

2. Ndjomca sihlasi so spracovanim osobnych Gdajov pre sates! —yoy -]
Uétovnictva prenajimatela, a so zaradenim do da’

3. Strany suhlasia s obsahom zmluvy, vedomé si v
podla tejto zmluvy a jej priloh a na znak stihlas

4. Anglicky text je len volnym prekladom. Re = text

v slovenskom jazyku,
5. Menit alebg dAppét=*—"" tajto zmiuvy je

nenymi zdstupc

ﬁ-?n
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Né]clrp'l:a." Renter
Babkove divadio'na razcest/

BYSTRICA



